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Zalavármegyei
Közművelődési Egyesület.
Már csak napok választanak el ben

nünket a Dunántúli Közművelődési Egye
sület uj fiókjának, a Zalavármegyei Köz
művelődési Egyesület -nek zászlóbontá
sától !

A lelkes szózat, melyet a Dunántúli 
Közművelődési Egyesület elnöksége, a 
magyar faj nemzeti, értelmi és társadalmi 
egységének megizmosodása érdekében in
tézett a dunántúli főispánokhoz —  termé
keny talajra talált B a t t h y á n y  Pál gróf 
szivében.

Komárom, Sopron, Somogy, Baranya 
után immár Zalavármegye is egyesületi 
szervezettel kapcsolja be magát a közmű
velődési célok nemes szövetségébe, mely 
kell hogy behálózza a Dunántúlt s annak 
fontos földrajzi területével együtt a rajta 
élő lelkeket is.

A dolog komoly elhatározásokhoz méltó 
: se ti d ben, hangos szónoklatok, értekezle
tek és hosszú tanakodások nélkül érlelő
dött meg.

Hiszen mindnyájan érezzük a tizen
kettedik óra közeledését.

Mindnyájan érezzük, hogy Szent-lstván 
koronájának tiszta ragyogásáért, országának 
nyelvben s érzésben magyarságáért nemcsak 
kötelességekre, de áldozatokra is készen 
kell állnunk.

Mindnyájan érezzük, hogy ezt a hazát 
nemcsak elfoglalni kellett, de meg kell azt 
tartani is.

Megtartani pedig csak az bírja, aki tud 
és akar magyar lenni e földön.

Aki tud hűségesen résen áiiani eszé
vel, szivével és keze munkájával a magyar 
faj államalkotó erejét és rendeltetését el
döntő nagy kulturális és közgazdasági vál
ságokban.

Aki tud testvér lenni testvérrel; de 
tőből lebirja vágni a kezet, melyet gonosz 
vagy megtévelyedett gyermek emel a drága, 
édes anya ellen.

Már rég eldőlt a vita az állam és tár
sadalom külön hivatásáról ebben a létfen- 
tartó küzdelemben.

Magyarország legkiválóbb államférfiai 
közművelődési egyesületek keretében tettek 
és tesznek hitvallást az állam és társadalom 
egymásra utaltságának elengedhetlen s egye
dül célhoz vezető szükségességéről a ma
gyar nemzeti állam kiépítésében.

Mindenesetre szerencsésnek mondható 
a szándék, hogy a Zalavármegyei Köz- 
művelődési Egyesület alakuló gyűlése a 
vármegyei törvényhatósági bizottság egyik 
legközelebbi gyűlése kapcsán tartassék meg.

Impozáns egyesülése lesz ez a megyei 
élet keretében és keretén kívül tevékeny 
társadalmi erőknek egy közös, szent elha
tározásban.

Vármegyénk már a Dunántúli Közmű

velődési Egyesület első riadójára is egy 
nagy és lelkes csapattal jelent meg.

Saját zászlója alatt hitünk szerint 
ott lesz egész Za la !.  . .

Addig is tehát, mig a Dunántúli Köz
művelődési Egyesület elnökségének meg
bízásából szerkesztett alapszabály-tervezet 
a meghívókkal együtt szétküldetik, lelkünk 
mélyéből üdvözöljük a Zalavármegyei Köz
művelődési Egyesület szép és áldásos 
gondolatát s szivbeli ürömmel készülünk a 
— viszontlátásra! . . .

Uj vonatközlekedésünk lesz.
De mikor? —-

Az elmúlt napokban, minden szóbeszéd 
góc- és központja a mi vicinálisunk volt. Az a 
hir terjedt el a városban ugyanis, hogy a dunán
túli helyiérdekű vasutak szombathelyi üzletigaz
gatósága — engedve a lendvaiak és a környék 
régi óhajának kilátásba helyezte, sót meg is 
ígérte, hogy ez év májusától kezdve délben is 
közlekedik egy személyvonat állomásunkon át. 
Sőt nem egy, hanem egyszerre két vonatról is 
volt szó az üzletigazgatóságban, mert a terv sze
rint egyik vonat Csáktornya felöl jőve pontban 
12 órakor ér be Alsólendvára, mig egy másik 
szintén személyvonat Zalaegerszeg fe'ol ér be 
ugyancsak 12 órakor és a két vonatnak itt lesz 
a találkozása s a kitérése.

Talán mondanunk sem kell, hogy az üzlet- 
igazgatóság eme praktikus újításának hir.' általa-

Panaszok.

Nem da lolok többé; m int a sas magasra 
Nem szállók az ih le t himes szárnyain;
Nem tö r fel a lelkem tú l a csillagokra, 
Nincsenek már büszke, hiú vágyaim.

Hogyha szól az ének, nem pezsg már a vérem, 
Viharos hévvel nem pengetem a húrt;
Az eletviharban, ha elfáradt lelkem:
Nem nyugszik a lan ton ... rá bánat bo rú it.. .

M iért is da lo ljak? ... hiszen minden elm últ;
Régi vágyaimra sírva gondolok;
Akit úgy szerettem: élte nyarán elhunyt;
M iért daloljak hát? — N em !... nem da lo lo k!...

II.
Merengve, mig szivünk a csillagokba 
Remélve, bízva és szeretve h itt:
Csapongó vágy s a képzelet el — messze, 
Tündérmesék ö rök honába v it t . . .

Odaborultam ekkor lágy öledre,
Mondhatlan kéjtő l reszkedt a szivünk;
Csak azt beszélte minden o tt köröttünk, 
Hogy mi örökre boldogok leszünk.

S e boldogságnak vége m in dö rökre !... 
Üdvöm e világon vá jj' ho l keresem:
Ha lágy öledre nem borulhatok.
Csak sirha lm odra ... édes kedvesem!

Toportyán ur vőlegénysége.
(Székelyországi história.)

Az „Alsólendvai Híradó" számára ir ta :
Dan is Jenő (Csíkszereda.)

Ne gondolják kérem, hogy Toportyán ur 
vőlegénysége valami közönséges eset. Nem ha
sonlít ez a másfajta tisztességes legényemberek 
életfordulásához. . . . . . .

A külföldön még erről nehezen hallottak, 
mert hát a mi kínai bástyánkon, a Hargitán meg 
a telefonsodronyok bűbájos zöngése is alig baj
lódik át. hát még a Toportyán ur története, mely 
ez időben a guzsalyosok rokkájának fonalán sza
ladgál. Ahajt az itt, Székelyföldön nagy esemény 
lesz, ha majd a gyorsjárásu bőrharangok nyelvére 
kerül.

ügy történt, hogy Toportyán ur egy szép 
napon arra az észleletre jutott, miszerint viharvert, 
kopott vakulatu kúriája ingadozik, minek oka a 
szesz iránt táplált szörnyű gyűlöletében kere
sendő. Lettlégyen az akármilyen természetű ; meg 
nem tűrte sehol, pusztította, ahol érte, ahol hozzá 
juthatott. Csakhogy ez a szenvedélye aztán ha
marosan elvitte sorjában a szép nemesi jusst, 
amit az öreg nemzetes Toportyán egyetlen mag
zatjára hagyott.

így hát mit volt mit tenni Toportyán urnák : 
hajlott „jóakarói" tanácsára, — neki indult asz- 
szonyt szokotálni.

Nem volt éppenséggel csúnya legény okelme; 
hogy egyik lába rövidebb egy fél arasszal a má

siknál, hát az előnyére válik az asszonynépnek, 
mert lépéssel sem hagyja el.

Termete: hát sudár, deli lett volna, ha nem 
szabják kurtára most meg már mind a két lábát. 
— s hogy aztán az ételes kamrája duzzadtabb 
volt a kelleténél s arcán örökösen május hajnala 
derengett, ez csak különbeni jólétről tön tanúságot.

Vérmes reményekkel eltelve sántikálta végig 
a vidéket, menyasszonynak valót böngészve ; de 
hát az olyan, mint a négylevelü lóhere : ritkán
találja az, aki keresi.

Szerencsére akadtak olyan jóakarói is, akik 
kicsinyke lakoma, hébe-hóba egy pohárka „lu i- 
felejtö" fejében belesegitik a földi boldogságok 
bölcsőjébe.

Két nemes atyafia vállalkozott, hogy akár
honnan, de kerítenek menyasszonyt s azt is k i
puhatolják. hogy van-e valami kisded vagyonkája 
a szépséges asszonynak valónak. 1 / főbenjáró 
dolog, mert „az piezula" a házassághoz dukál, 
az asszony — hát az is elfér valahogy az 
között; dehát kölleni a pokolnak kői

Hát kerítettek asszonynak valót.
Szépséges leányzó volt, aki mellett Topor

tyán urfi bizony holtig elbiceghetett volna, nem 
veszi észre senki. Aztán hát volt ott a nagy ha
lom vörös-kék szövöttes szoknya s bársony lajbik 
alján még szépen csengő többfajta ércecske is.

Toportyán urat elvezették és ékes szavakkal 
komniendálták nemes Korotnyai uram atyai jó in
dulatába, rádöntve egy nagy halom dicséretet 
védencükre. Az meg csak pislogott apró. sunyi 
szemeivel, de nem szólt egy árva szót sem.
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nos megelégedéssel találkozott közönségünk kö
réhen. Annál is inkább, mert a lendvaiaknak már 
régi keletű a kedvezőtlen közlekedés elleni pa
naszuk és ezzel szemben már régi óhajtás tárgya, 
hogy az üzletigazgatóság végre-valahára szanálja 
e bajunkat.

Különösen a kereskedőembereknek és a 
környékből hozzánk jövő vidékieknek jelent egy 
egész uj világot az uj vonatközlekedés. Mert idáig 
tudvalevőleg úgy volt, hogy ha egy környékbeli 
ügyes-bajos ember a dolgainak elintézése végett 
a reggeli vonattal jött akár Csáktornya, akár 
Zalaegerszeg felöl - hozzánk, s ha történetesen 
a nagy távolság és rossz idő miatt haza is vo
naton akart menni, estig kellett a városban vesz
tegelnie, amig a Csáktornyái vagy a zalaegerszegi 
vonat indult.

A városunkba jövő vidéki kereskedők, ügy
nökök és más üzletemberek sem voltak máskép. 
Dacára, hogy néhány órát igénybe vevő dolgukat 
még a kora délelőtti órákban elintézték, estig a 
legtöbb esetben ki sem mozdulhattak a városból, 
mert hát nem volt közlekedés. Vagy ha mihama
rább leakarták rázni magukról a lendvai port, 
drágán fizetett bérkocsin voltak kénytelenek Csák
tornyára átmenni, inig onnan aztán vonaton utaz
hattak a szélrózsa valamely irányába.

A mi sorsunk sem volt virágosabb. Ha pl. 
Kanizsára akartunk átmenni dolgainkat végezni, 
fél napot kellett az utazásnak szentelnünk. Itt 
felültünk a vonatra kora reggel, és mire odaér
tünk délután lett. Pedig Kanizsa maga elég 
közeli szomszédunk, de hát olyan időben értünk 
Csáktornyára, amikor nincs csatlakozás.

Az üzletigazgatóság terve azonban alapo
san változtat a helyzeten. Akik reggel jöttek s 
délig elintézhették a dolgukat, azok a 12 órai 
vonattal mehetnek akár Csáktornya, akár Zala
egerszeg felé. Csáktornyán is, meg Zalaegersze
gen is a legtöbb irányban lesz csatlakozás.

Szóval, sokat nyerünk a déli vonattal. Mi 
is. meg a város is. Mi azért, mert kényelmesebb 
és kedvezőbb lesz az utazásunk, a város pedig 
azért, mert föllendül az idegenforgalom, mert 
legalább megközelíthető lesz Alsólendva. Tehát 
a város érdeke is. hogy meglegyen az a vasút.

Hogy meglesz, azt egy szavahihető, beava
tott embertől tudtuk meg, aki privatice — állitó-

Korotnyai uram méltóságteljes magatartás
sal. figyelmesen hallgatta a forró ajánlást s mikor 
azt nagysokára bevégezték, egyet-kettőt köhintve 
csendesen válaszolt:

— Szívesen hallgattuk kigyelmetek beszéd
jét. amiben meggyőződtünk a nemes kérő ifjú 
tisztességéről, sok szivbéli jóságáról; de mivel 
hogy a végszóllás egyetlen magzatom illeti, tetátlan 
harmadnapra szívesen látjuk nálunk jó uraimékat 
s aztán mingyest megiratik általam a pernefőrum- 
level is. Lesz rá gondolatom, hogy kérő uram 
mindenben elegendöséget nyerjen.

. Toportyán uiamek szája széles mosolyra 
húzódott s kezüket dörzsölgetve hagyták el az 
örömapa házát.

Hamar hírül futott a nagy eset s bizony 
majd kidülledt az emberek szeme a nagy csodál
kozástól, meg az irigységtől.

Volt niulatás!
Ittak előre a gazdag pernefórum-levélre, 

melyre írva látta már képzeletében a cserépfede- 
les, fehérre meszelt tornácos házat, zöldelö termő
földeket, sok-sok lábos jószágot; aztán KKX), 
2000, 5000. lu.OOtt pengő forint mind-mind ott 
lesz a pernefórumlevelen és az mind-mind egé
szen az övé lesz.

Nem is csoda, ha elkábult a nagy boldog
ságtól, no meg a Somlyói borviz nélkül ivott sok 
szesztartalmu karcostól és hát a szószólók lábai 
segítették haza a portájára.

Harmadnap nagy pontosan beállítottak és alá
zatos instálgatásokkal járultak Korotnyai uram elé.

lag informálódott az ügyben. Viszont a hely
beli állomáson még egy kukkot sem tudnak az 
uj vonatközlekedésről. Legalább is erre mutat 
állomásfönökünknek egy nyilatkozata, amit ebben 
az ügyben előttünk tett. Szerkesztőnk ugyanis, 
mihelyt tudomására jutott az üzletigazgatóság 
terve, felkereste Lázár Győző állomásfönököt és 
megkérdezte: mi lehet igaz a legújabb hírből. Az 
állomásfönök kérdésünkre ezeket mondta:

A dologról nem tudok semmit. 
És ez annyit jelent, hogy egy szó sem 
igaz abból, amit a városban beszélnek. 
Ha az üzletigazgatóság májusban uj vo
natokat akarna indítani, erről legelőször 
is nekem volna tudomásom, és csak az
után a közönségnek. Véleményem szerint 
koholmánynál nem egyéb az egész hir.

Mi megköszöntük a felvilágosítást és hosszú 
orral, de nem teljesen elvesztett reménnyel tá
voztunk. Talán mégis igaz a hir, talán csak hi
vatalosan nem értesítették idáig a tervről az ál
lomásfönököt, inig privatice kiszivárgott? Szóval 
mi reménykedünk. Nincs kizárva az, hogy csa
latkozunk a reményeinkben most is, de az sem 
valószínűtlen, hogy a vasutigazgatóság meggon
dolja a dolgot és útnak ereszti a déli vonatokat.

Mulatós Alsólendva.
Bálok, táncvigalmak.

Azt mondják, hogy kevés a pénz. Azt mond
ják, hogy nehéz az élet, agyongyötri az embere
ket a gond, a kétségbeesés a megélhetésért. Aki 
meg akar győződni ezeknek az állításoknak az 
igaztalanságáröl, annak tessék figyelemmel kisérni 
egy ilyen farsangot. Dacára, hogy egész eszten
dőn át nem vonjuk ki magunkat a földi élveze
tekből, ilyenkor az a virtusos legény, aki legto
vább bírja az éjszakai dáridókat, aki az asztal alá 
issza társait, legnagyobb kontót csinálja és ott 
van mindenütt, ahol a zene szól és ahol Carne- 
vál emlékét éltetik.

És csodálatos, hogy még a bálozásban is 
akadnak versengők, akik egymást túllicitálják öl
tözékben, gavallériában egyaránt. Igaz ugyan, 
hogy e versengésre a személyi hiúságon kívül

Mig elhelyezkedtek, Korotnyai uram sudár 
bajusza alatt furcsa mosolygás kalandozott. Ö r
vendezett előre a kifundált tervének.

Hallotta ö már rég Toportyán urnák mire 
hajhászó szándékát s bizony ő sem esett a feje 
lágyára. Hogy ö tulhagyjon az eszén já rn i! No 
még csak az kellene!

Lesz pernefórutn-levél, de még milyen!
Korotnyai uram elővette a ládafiából a szépen 

összesarkozott pernefórum-levelet s átadta a ki- 
csipett, felpántlikázott vőlegénynek s hogy az 
menten szétbontotta, a násznagyok egymás há
tára ágaskodva igyekeztek megtudni a tartalmát.

Beléirva ez volt:
„Nemes Toportyán Miklósnak kiadatik 

házassági ajándékképpen egy üveg szeszi, mi
vel hogy neki az ke l l ,  egy vessző-seprű, 
mivel hogy azt é rd  e in d  : azontúl megenged
tetik, hogy a galambducos ünnepi kapun hozzá
tartozóival mielőbb eltakarodjék."

így kezdődött az ö vőlegénysége.
Ma már a tizenharmadik helyen próbál sze

rencsét.
Ez — megfogadta - az utolsó lesz. Ha 

még ez sem Utődik nyélbe, nem segit más rajta, 
csak a csendesen kanyargó szőke Maros vize.

Ettől a fenyegetéstől ugyan nem kell tar
tani. mert nincs ember a székelységben, aki ná
lánál jobban irtózzék a víztől.

Dehogy! Csak gőbéskodik.

Toportyán ur egész vólegénységének csak 
egy érdekessége van, az, hogy tényleg megtörtént.

a körülmények viszik az embereket, akiket mos
tanában hol jobbra, hol halra ráncigáinak a kü
lönféle egyletek. Ma ide, holnap oda hiv a kö
telesség, de nem kérdi tőlünk senki: honnan ke
rül az esztelen mulatozásra? Sok ember inkább 
koplal egész éven át, de farsangon jól mulat.

Lássuk csak : Alsólendván hogyan kezdődik 
a farsang. (És ebből következtessünk, hogy ho
gyan végződik.)

Az igazi farsang az épitőmunkások szombati 
báljával köszöntött be, melyet vidám, derűs han
gulatban a Koronában tartottak Nohát ha az 
egész farsang olyan pezsgő jókedvben múlik el, 
mint amilyennel kezdődött, akkor nem busulunk. 
Derék kőműveseink megmutatták, hogy niulatás 
közben is tudnak higgadtan és felvilágosult em
berhez méltóan viselkedni, ami dicséretükre le
gyen mondva az illetőknek. A vig muri, mely 
iránt az intelligens férfiosztály részéről is észlel
hető volt némi érdeklődés, reggelig tartott. 
Felülfizettek a kővetkezők: K. Hajós Mihály 9 K 
20 fill., Ascherl József 3 !< 20 fillér, Oszeszly M. 
Victor 2 kor., Nábráczky Béla, Báder Hermán, 
Balkányi Ernő, Gállits Tamás, Schwarc Károly, 
dr. Brünner József, Porm Ferenc, N. N., N. N., 
Kardos József 1.20 120 kor., Zombori Mihály 
I kor.. Toplak János, Raposa Ferenc 80—80 f., 
Elefánd Dávid, Weisz Rudolf, Ferber József 40 40 
Monda János, Schwarc N , Meizli Lajos, K. ö., 
Simonka János, Maurer József, Hartmann tanító, 
Marton Anna, Marton Mari, Salamon Gizi, Beck 
Erzsi, Reichenfeld Sándor, Erményi János, N. N., 
Szekér Pál, Erményi József, N. N. 20 20 fill.

A farsang második bálját tűzoltóink, ezek 
a fáradhatatlan, derék emberek rendezik. Február 
2-án lesz a báljuk, és hisszük, hogy találkát ad 
ott egymásnak az egész város. Ha van párto
lásra érdemes egyesület, úgy a tűzoltóságé az, 
akik egyenesen a közönségre — és viszont — 
vannak utalva. Olvadjon le a közöny jégkérge a 
szivekről, döntse meg a humanizmus iránti tisz
teletünk a szivek fásultságát és ha már egész 
éven át eldugjuk erszényünket az áldozat elöl, 
legalább most ne tegyük, amikor számítanak 
reánk.

A legközelebbi napokban küldi szét meg
hívóit városunk legfiatalabb egyesülete, az Ifjú
sági Kör, amely február 8-án, szombaton este 
rendezi táncvigalmát. Az ifjúság egylete nagy és 
szép reményekkel néz estélye elé, amit méltán 
tehet, amennyiben máris kedvező az érdeklődés 
a mulatság iránt. Az estélyt azok rendezik, akik 
egész héten át görnyedve robotolnak s akik szá
mot tartanak egy napra, amikor jól kimulatják 
magukat. Annál is inkább megérdemlik a párt
fogást, mivel egyesületük célja a hazafias érzel
mek és testvéri érzések ápolásán kívül az is, 
hogy a fiatalsággal megszerettesse az egyesületi 
életet és elvonja a korcsmái szórakozásoktól 
A február 8-iki estély nagyon jó  alkalom leszen 
közönségünknek arra, hogy rokonszenvét ezen 
törekvő, uj egyesülettel szemben kimutassa.

Az Iparos Olvasókör is nagyban készülődik 
a febr. 29-én rendezendő vigalmára. Ök a Fe- 
rency-féle vendéglőben tartják estélyüket, még 
pedig mint említettük kapcsolatosan Pataky 
Kálmán arcképének leleplezésével. Ami az elő
jeleket illeti a sikerre vonatkozólag, a lehető leg
kedvezőbbek. Amit biztosit már az a körülmény 
is, hogy az ottan való megjelenéssel Pataky sze
mélye iránti tiszteletünket rójjuk le.

Míg a rendezni szokott Korcsolya-bál az 
idén alighanem elmarad, addig a Kaszinó szerez 

hir szerint a farsangban egy élvezetes es
tét. Hogy mikor, azt még nem tudjuk.

A polgári bálokon kívül a szakácsnők és 
szobalányok is bált akarnak rendezni. Néha ök 
is megengedhetnek maguknak egy kis mulatást.

Szóval, hangos lesz az idei farsang. Lesz 
tánc, mulatás elegendő. Csak birja a zsebünk. 
De ki törődik az anyagi gondokkal ? A fő az, 
hogy jó l érezzük magunkat, rangosán éljünk 
Carnevál őfenségének uralkodása idejében, aztán 
az sem lesz baj, ha a jövő farsangig koplalunk.

B áli m eghívókat
a legegyszerűbbtől a legszebb kivi

telig olcsón készít
Balkányi Ernő nyomdája Alsólendván
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H Í R E K .
Dal a drága húsról.

Levesre eddig az ebédnél 
Mindig a hús következett,
Őz-comb vagy marhahús, vagy éppen 
A korhű tulipánszelet.

Így volt ez eddig. Ám ezentúl 
Megbomlik az étrendi sor,
A húst kidobja egyszerűen 
A gyorsan szálló röpke kor.

Mivelhogy a hús egyre drágul,
A marha egy bőgő vagyon,
Ha tudná, mennyit ér a húsa,
Ali, büszke lenne rá nagyon.

Kit eddig marhának neveztek,
Azt hitte, kicsinyelik őt,
Ma büszkévé tehet e címzés 
Mindenkit a világ előtt.

És nemsokára majd megérjük,
Ha az idő tovább pereg,
..Lovag“ helyett a „marha" címet 
Kapják k.váló emberek.

S bár én e címre sose vágyom.
Sem díjjal, sem díjmentesen,
Aki veti magát utána,
Tudom, stréber nem egy leszen.

S Újházi mester, akinek most 
Egy marhacsorda a világ,
E címmel spórol majd jövőre,
S csak a „nagyoknak" nyújtja át . . .

E ljegyzés. Mosonyi Sándor máv. Itiva- 
ialnok Kamoralinoravicéröl eljegyezte Fürst Alajos 
kerkaszentmiklósi vendéglős kedves leányát, G i
zella kisasszonyt.

Névm agyarosítás. Fleiner Mór pénz- 
kölcsönközvetitő családi nevét belügyminiszteri 
engedéllyel — „Földes“ -re változtatta.

A V endvidék i M agyar Közm űvelő
dési Egyesület Batthyány Zsigmondné grófnő ö- 
mélioságának védnöksége alatt f. évi február hó 
l én Muraszombatban a Dobrai nagyvendéglő 
— s/.es helyiségeiben saját pénztára javára zárt- 
körii táncvigalmat rendez. A rendező bizottság, 
melynek diszelnöke gróf Batthyány Zsigmond 
t s z . képviselő, már hetek óta lázas tevékenysé

get fejt ki a táncvigalom fényes sikerének érde
kében, minek folytán oly nagy az érdeklődés a 
közönség körében, hogy bízvást remélhető, hogy 
e táncvigalom, mely a kulturális és hazafias célo
kat szolgáló Egyesület pénztárának gyarapítását 
célozza, várakozáson felül sikerülend. A zenét 
Vadas József szombathelyi cigányzenekara fogja 
szolgáltatni.

— Városi tisztujitás. Csendben, min
den vehemensebb agitáció nélkül folyt le 
pénteken délelőtt a városi tisztujitás. Nagyon 
sokan el sem mentek a szavazásra, aminek 
oka egyrészt a városunkban fellépett töme
ges megbetegedésekben rejlik, másrészt ab
ban, hogy polgártársaink nem igen érdek
lődnek a városi közigazgatási ügyek iránt. 
f>edig hát dukálna törődni vele, hogy kiket 
emelünk a vezetői székbe, kire bízzuk a 
kormányt, mert attól függ városunk jövője 
egészen. - -  A tisztújító gyűlést fél 11 óra
kor nyitotta meg Szilágyi Dezső szolgabiró. 
• \  kandidáló bizottság a képviselőtestület
ből került ki. Elsőnek a bírói állást töltöt
tek be, melyre Poppel Lajos, Koutnyek Fe- 
re,lc, Toplak János és Torna János voltak 
jelölve. A négy je lö lt közül a közbizalom 
a régi biró, Torna felé irányult, aminek 
eredményeképpen a bírói állásra őt —  egy
ket szavazat hijján egyhangúlag ismét 
megválasztották. Helyettes bírónak Csaplo- 
v,cs József, Toplak János, Poppel Lajos és

Koutnyek Ferenc jelöltettek, kik közül Csap- 
lovicsot választották meg nagy többséggel. 
(Furcsának tartjuk, hogy a régi helyettes 
bírót nem jelölték a helyettes birói székbe, 
dacára hogy ezt sokan várták. De még 
különösebb, hogy egyáltalán sehova sem 
jelölték, hanem mellőzték minden vonalon )
— Esküdtek le ttek: Bellovics Antal, Küro- 
nya József ifjú, Gállits Tamás, Gerencsér 
József Hármasmalom, Hegedűs Lajos és 
ifj. Gazdag János. (Innen meg az idősebb 
iparosok szorultak ki teljesen.) A  pénztár
noki állásra fizetésemeléssel, egyhangúlag 
újból Faragó Istvánt választották. Fogyasz
tási adókezelö továbbra is Enreich János 
lett, mig közgyámnak Tivadar Ferencet új
ból megválasztották. Ezzel a tisztújító gyű
lés, mely elé sokan annyi reménnyel néztek, 
bezárult.

Öngyilkos tanár. Csáktornyának a múlt 
csütörtökön kinos szenzációja volt. Zsebök János 
polg. isk. rajztanár, az ottani társadalom egyik 
tisztelt alakja, öngyilkossági szándékból föbe- 
lőtte magát. Halálos sebével Varasára vitték, ön- 
gyilkosságának okáról kétféle verzió kering Csák
tornyán ; egyik szerint feleségének hűtlensége 
adta kezébe a fegyvert, a másik szerint az a kö
rülmény, hogy a tárlaton elutasították egy képét.
— Érdekes az, hogy a Csáktornyái újság — da
cára, hogy csütörtökön történt az öngyilkosság 
vasárnapi számában egy kukkot sem említ a 
szenzációs esetről.

Emelünk, emelünk ! A mészárosok és 
hentesek megint simák. És ha a mészárosok és 
hentesek simák, ez legalább is azt jelenti, hogy 
nincsenek megelégedve a napi bevétellel. Hogyan 
segít tehát egy mészáros vagy hentes ezen a ba
jon?  Csak úgy, hogy gondol egy nagyot és — fel
emeli a húsának az árát. Mármint nem az ő húsá
nak, hanem a marháénak, a disznóénak az árát. 
Gondolja magában: nyögj publikum. És a pub
likum nyög és — nem eszik húst. Vagy csak 
ünnepnap eszik, akkor is nagyon mérsékelt adag
gal. Mondhatjuk, egy cseppet sem praktikus üz
letemberek a mi mészárosaink és henteseink, akik 
a minap felemelték a hús árát. Nem. Mert ha 
kicsit is gondolkodnának, rájönnének, hogy ezzel 
a folytonos és indokolatlan stájgerolással lépten- 
nyomon redukálják a hus-evök szántál és emelik 
a növény-evőket, ami végeredményében sokkal 
súlyosabb őreájuk nézve, mintha módot nyújta
nának a szegényebb néposztálynak is a hús él
vezetére. Mert hogy nem a kényszer hatása alatt 
emelték Alsólendván ismét a hús árát. az kézzel- 
foghatólag bizonyossá lesz mindjárt, ha meggon
doljuk, hogy a kimért hús árához képest milyen 
nevetségesen olcsó a levágandó marha húsának 
élősúlya s azt, hegy a takarmányhiány miatt 
milyen könnyen lehet marhát vásárolni. Denique, 
mészárosaink és henteseink most is indokolat
lanul stájgeroltak, mint legtöbbször. Hova jutunk 
ezzel az eszeveszett áremeléssel ? Oda, hogy a 
hús maholnap fényüzési cikk lesz az asztalun
kon, a mészárosok és hentesek pedig egészen 
kimennek a divatból. Mindenesetre a ható
ságnak kellene utána nézni, hogy ne legyünk ki
szolgáltatva két-három ember kénye-kedvének.

A sztrájktörő büntetése. A nagykani
zsai Fischel-nyomdában még az ősszel sztrájkba 
léptek a munkások. A sztrájkolok közül egyik 
munkás visszament dolgozni, akin most a többiek 
úgy álltak boszut, hogy éjjel rálestek és véresre 
verték.

Fületlen gomb. Egyik megyei lap meg
honosította körében a versek közlését és mindjárt 
legelőször ezzel a szellemességgel kezdi:

A Fő-uton ballag 
Egy mámoros alak 
És amint félre néz 
Legott lecsap a vész.
Oh! jaj ja j . . .  elbukott!

De ne fájjon a fej,
Mert nekünk lesz majd . . .  H a j! 
Valami elegáns 
Város világítás?
Addig ne egy kukkot. . .

Hát bizony, ahol ilyen magas nivón áll a 
költészet, ott el is kel a világosság!

A kortesnóta miatt. A legutolsó or
szággyűlési képviselőválasztás alkalmával történt, 
hogy a muraszombati kerületben gr t Batthyány 
Zs igu liidda l szemben fellépett jelo'inek Porkoláb 
Mihály d r , ce lldm iök i ii.y w d  is Batthyány hí
vei erősen harcoltak Porkoláb megválasztása el
len s a harc közben megjelent egy kortesnóta, 
amely Porkoláb becsületéi Is érintette. Porkoláb 
szerencsésen elbukott a választás alatt és ekkor 
pert indított a kortesnóta miatt a szerző Szabó 
Ignác ellen, azonkívül a feljelentésbe belevonta 
Baikányi Ernőt is, akinek a nyomdájában készült 
a röpirat. Balkányit az első hatóság annak ide
jén teljesen felmentette a vád alól, de Porkoláb 
— aki nem lehet egészen tisztában a sajtó.örvény 
1848: XVIII. te. 1'! tj-ával nem elégedett meg 
ezzel az eredménnyel, hanem a győri Ítélőtáblá
hoz folyamodott, kérve Baikányi megbüntetésé;. 
De az Ítélőtábla sem vélekedett különben, mint 
az első bíróság, ezért Balkányit ez a torain is 
felmentette. Porkoláb ügyvédi tudása tehát má
sodszor is csütörtököt mondott!

Farsangi komédia. Csodálatos, meny
nyire képes megváltoztatni egy ilyen farsang a 
legkomolyabb ember kedélyét is! Aki nem hiszi 
ezt, hallgassa meg az. én mesémet Egyik napon 
néhány különben komoly ember jófajta birka
pörköltre hivatalos volt egy szinten komoly em
berhez. A vendégek találkát adtak egymásnak, 
hogy együtt érjenek a birkapörköltes ur hajlékába 
s mikor már mind együtt voltak, ég ik urnák 
pokoli terve támadt. Gyorsan elnyargalt, és pár 
perc múlva egy vaskos lánccal és egy nem ke 
vésbbé vaskos doronggal tért vissza. A vaskos 
láncot hosszú kapacitálásra beleakasztotta egyik 
„vendég" nyakába, a iánc másik végét pedig ö 
a kezébe fogta s miután a póznával néhányat 
rádöngetett a medvévé degradálódott vendég há
tára, ekként vonult végig a városon az erdekes 
menet, egészen a birkapörköltes ur hajlékáig. Mi 
vei pedig világos nappal, a város kellő közepé
ben történt mindez, természetesen sok nézője 
akadt a pukkasztó látványnak És még mond
ják, hogy nem eléggé mulatságos egy ilyen kis
városi farsang!

Nagy rib illió  volt szerdán délután az 
Árok-utcában, ott, ahol muzsikuscigányaink lak
nak. Gál Elek zenész feleségére valamiért meg
haragudott egy csomó cigányasszony, rátámadtak, 
agyba-főbe verték és hajánál fogva végighurcol
ták az udvaron. Talán agyon is verik, ha a lég 
kritikusabb pillanatban odaért szomszédok ki 
nem mentik a szegény asszonyt Farao gyengéd- 
telen leányainak kezéből. — Dacára, hogy a r i
billió irtózatos lármával történt és hosszú ideig 
eltartott, hatósági ember nem volt sehol látható. 
Ilyenek a mi közbiztonsági állapotaink!

Táncmulatságok. A szentgyörgyvölgyi 
ev. ref. egyház a saját vendéglője helyisegeiben 
a templom bekerítése javára február 1-én zárt
körű táncmulatságot rendez. Kezd.te délután 4 
órakor. Személyjegy 60 fill., családjegy I kor.

Csesztreg község ifjúsága február ho 1-én 
Récsei Mór vendéglőjében jótékonycélu zártkörű 
táncmulatságot rendez. Kezdete este fél 8 órakor. 
Belépődíj személyenkint 1 kor., családjegy 1 K 
60 fillér.

A szentgyörgyvölgyi önk. tűzoltó-egylet a 
saját pénztára javára febr. hó 2-án Vogel Miksa 
vendéglőjében zártkörű táncmulatságot rendez. 
Kezdete délután ti órakor. Belépődíj személyen
kint 60 fillér, családjegy 1 kor.

Influenzás világ. Kellemetlen, nyava
lyákkal teli idő a mostani. A város úgy fest, mint 
egy óriási nagy kórház, alig van épület, amely
ben egy-két beteg ne feküdnék. A kicsinyeket 
kanyaró, torokfájás és egyéb hlilési betegségek 
gyötrik, a nagyok javarészt influenzásak, amely 
baj úgyszólván a legveszedelmesebb, mert a leg
alattomosabb. Az egyiket csak megszekirozza 
egy kicsit s ez aztán olyan egészségesen szaba
dul meg tőle, mint a makk; a másikat ágyba 
dönti, alaposan meggyötri s ráadásul még olykor 
örök időkre kiható emlékkel is sújtja. Aki nem 
hiszi, hogy ez az átkozott baj annyira grasszál 
városunkban, az járja csak végig az egyes na
gyobb hivatalokat s meggyőződik róla.

Megfagyott koldus. Belica község ha
tárában a közlegelón egy koldusnak látszó, is
meretlen 50 év körüli — férfi hullájára buk
kantak, aki a megejtett orvosrend. >ri vizsgálat 
szerint ittas állapotban megfagyott. A hulla sze
mélyazonosságának megállapítására a hatóság a 
kellő intézkedést megtette.
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A tegnapi vásárnak derűs, szép idő 
kedvezett, ami aránylag sok embert csalt a vá
rosba. Vásárló azonban annál kevesebb volt.
A kisebb lopások tegnap sem maradtak el. mert 
a/ ördög sohasetnalszik.de nevezetesebb tolvaj- 
lás nem történt.

Baleset. Illés István csesztregi ember 
fát vágott e ho 22-én, szerdán. Amint az ölra- 
kásrofegv hasáb fát le akart emelni, egy súlyos 
fa olyan szerencsétlenül esett a ballábára, hogy 
azt eltörte. Lakásán ápolják.

Falusi csendélet. Hottó Pete Sándor 
híres legény Lentiben Csak .1 múlt hetekben is 
egv nagyobbszabásu verekedést provokált az ot
tani korcsmában, de akkor ö húzta a rövidebbet. 
meft úgy sszevérték őkéimét, hogy alig tudott 
a saját lábán megállni. Azóta gyógyulófélben van 
Hottó. de maradatlan vére most sem hagyta 
nyugodni. S/ombatnn bement a Deutsch-féle 
korcsmába és rövid szóváltás után nekitámadt 
az ott ii o Juós Imre kovácsnak és arcul ütötte. 
j,,,'.s nem szólt semmit, hanem elszaladt társaiért, 
akik aztán duplán, sót kamatostul visszaszolgál 
tattak Hóit,mák az üt egeket. — Az incidensnek 
a bíróság előtt folytatása lesz.

Az é jje liő r  tám adója. Zelkó József 
alsólakosi kupéét nov. 10-én megintette Szabó 
Ferenc helvbeli éjjeliőr, hogy csendesebben vi
selkedjek. Zelkó ezért ugv megharagudott, hogy 
az éjjeliőrre támadt és tetticg bántalmazta. Szabó 
feljelentette Zelkót, akit mosta zalaegerszegi kir. 
törvényszék 5 napi elzárásra ítélt.

Pénzham isítók a vármegyében. Né
hány hónapja annak, hogy a nagykanizsai rend
őrséghez feljelentés érkezett Koltay Lajos ügyvédi 
irnok ellen, akiről a névtelen feljelentő azt állí
totta, hogy pénzhamisító társaságot akar szervezni 
s erre a célra társakat keres. Koltay Lajos 
múltja meglehetősen zajos. Valamikor hahóti kör
jegyző volt, de fegyelmi utón elmozdították, ké
sőbb pedig kiderült róh, hogy hamis okiratok 
alapján egy asszony birtokára kölcsönt vett fel. 
Ezért a bűnéért .1 bíróság Koltayt több évi sza
badságvesztésre ítélte, nemrég azonban feltételes 
szabadságra bocsátották s a börtönviselt embert 
egy kanizsai ügyvéd felfogadta írnoknak. — A 
feljelentés véteie után a rendőrség figyelemmel 
kisérte Koltayt s nyomára jött annak, hogy az 
Írnoknak tényleg bűnös tervei vannak es hogy 
egvik közeli szőlőhegyen akart pénzhamisító mű
helyt berendezni. Á múlt héten aztán nagyon 
terhelő adatok kerültek a rendőrség kezébe. Ma- 
tes János felsö/sidi börtönviselt ember, aki Kol
tay val együtt raboskodott, a sümegi csendőröknek 
elmondta, hogy Koltay már a börtönben tervez
gette a pénzhamisítást, amit már meg is kezdett. 
Bizonyítékul felmutatott több hamis ezüstpénzt, 
amelyeket állítólag Koltaytól kapott. Matest 
szembesítették az Írnokkal, de ez. mindent tagad. 
Miután a nyomozás eddig terhelő adatot nem 
tudott szerezni, Koltayt szabadon bocsátották.

E lháríto tt veszedelem. Kiss János bel- 
latin .i lakos házának tetőzete vasárnap reggel— 
kéme iyégetés közben kigyuladt. Talán porig
ég az épület, ha Krizse János kéményseprősegéd 
észre nem veszi a veszedelmet és nehéz munká
val nem lokalizálja. így azonban a kár csak je
lentéktelen.

RövTd h irek . Kisfaludy Tivadar keszt
helyi végrehajtónak egy ottani katonatiszt átadott 
58Ó koronát, hogy azt egy hitelezőjének lefizesse. 
Kisfaludy azonban a pénzt elsikkasztotta. Ezért 
öt a bíróság most egyhavi fogházra ítélte.

A Nagy- es Kiskanizsát összekötő ország
úton sötét este két kocsis versenyhajtást rende
zett Épp akkor arra haladt Horváth Boldizsár 
asztalos, aki nem kerülhette el a kocsikat s az 
egyik kocsi elütötte. Sérülései súlyosak.

Balasits József sümegi szíjgyártó igen nagy 
szerepet játszott a városban. Nagy lábon élt, 
kurizálgatott, aminek az lett a vége. hogy bűnös 
utón kellett pénzt szereznie. Váltókat hamisított 
es azokat értékesítette. Most letartóztatták.

Schinidt József orosztonyi gazda meghívta 
haragosát, Horváth Józsefet szőlőjébe és itt ivás 
közben egy kapanyéllel leütötte. Horváth sérü
lése halálos.

P erse ly-to lva jlós. Valami pénz-éhes 
csirkefogó a minap ellopta az Ifjúsági Körből az 
egyesület perselyét. Mivel pedig a persely olyan 
erős bádogból van, hogy egykönnyen fel nem 
törhető, az egyesület pénztárosa tudatja a becs
telen tolvajjal, hogy a kulcs nála megszerezhető (!)

7264 907. tk. sz.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy dr. Chilko 
Sándor alsólendvai lakos végrehajtatnak — Ba- 
zsika Kati alsólendvalakosi lakos végrehajtást 
szenvedő ellem végrehajtási ügyében. 1/ alsólend
vai kir. járásbíróság területén levő:

1. a lendvalakosi 68. sztjkben f  1. sor 79. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (15. sz. ház, udvar, 
kert és pajta Alsólakosban), való B. 9. alatti 4 60. 
rész jutalékára 165 K.;

2. az u. ottani 69. sztjkben f  5- s" r Jyö- 
hrsz. a. felvett egész ingatlanból (szántó az A llo li- 
siban) való B. 11. alatti 1 s. rész jutalékára 24 K .;

3. az u. ottani 130. sztjkben f  !•.s,,r 100 b- 
hrsz a. felvett ingatlanból (legelő a Szurkaikéi
ban) való B. 36 alatti 9 2310 rész jutalékára 2. K .;

4. az u. ottani 150. sztjkben + 2. sor 384. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a Tölöraljaiban) 
való B. 8. atatti 1 15. rész jutalékára 33 K. :

5 az u. ottani 144. sztjkben felvett követ
kező ingatlanokból való B. 10. alatti jutalékára, 
u. m .: . 1

a) a f  3. sor 399. hrsz. a. felvettböl (szántó 
az Allolisiban) valóra 24 K .;

bi a f  4. sor 406. hrsz. a. felvettböl (szántó 
ugyanott) v alóra 13 K .;

' c) a t  5. sor 413. hrsz a. felvettböl (szántó 
és rét a Szegiben) valóra 60 K .;

d) a f  6. sor 429. hrsz. a. felvettböl (rét a 
Szegiben) valóra 1 K .;

6. az u. ottani 175. sztjkben f  2. sor 396. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó az Allolisiban) 
való B. 19. alatti 1 18. rész jutalékára 24 K ;

7. u. ottani 179. sztjkben f  1. sor 143. hrsz 
felvett ingatlanokból (szántó és rét a Karakas-

6 1908. végreh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági vhajtó az 1881. évi IX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogv az alsólendvai kir járásbíróságnak 1907. 
évi V. 8o5 1. számú végzése következtében dr. 
Politzer Izidor ügyvéd által képviselt Blau Henrik 
javára Aranyos Erzse ellen 50 K. 18 f. s jár. é n 
jéig 1907. dcc. 24-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 800 K-' 
becsült következő ingóság, u. ni.: piros 4 éves 
kanca-ló eladatik.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. járasbi 
róság 1907. V. 805 2. számú végzése folytán ed
dig összesen 17 K. 14 fillérben biróilag már meg
állapított hátralékos költségek erejéig, Kerka-szt - 
Miklóson alperes házánál leendő megtartására

1908. ja n u á r 29. nap ján d . u. 3 ó rá ja

határidőül kitiizetik és althoz a venni szándéko
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-v 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX'. t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1908. január 13-án.
Andrúesecx, bir. végrehajtó.
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8. az u. ottani 203. sztjkben f  I. sor 379. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (szántó a H alászati
ban) való B. 9. alatti 8 180. rész jutalékára 97 K

'.t. az u. ottani 234. sztjkben f  1. sor 393. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (legelő a Pusztai-dű
lőben) való B. 32. alatti 9 2310. rész jutalékára 
16 K .;

1(1. az u. ottani 255. sztjkben + 2. sor 371 a 
hrsz. a. felvett ingatlanból (legelő a Hosszuföld 
és Kisrét mellékiben) való B. 31. alatti 9 2310. 
rész jutalékára 13 K .;

11. az u. ottani 369. sztjkben f  1. sor 155 a. 
hrsz. a. felvett ingatlanból (legelő a Gyigycrszeg 
mellett) való B. 31. alatti 9 2310. rész jutalékra 
14 K. adóalapon ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok

az 1908. fe b ru á r 17. nap ján  d . e. 10 ó ra k o r

Alsólendvalakos községházánál tartandó nyilvá
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is el fog eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
adóalapon való 10' , -át készpénzben vagy az 1881. 
évi LX. te. 42. § ában meghatározott árfolyam
mal számított és az 1881. évi 3333. sz. a kelt I. 
M. rend. 1. §-ában kijelölt óvadékképes érték
papírban kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság telekkönyvi hatósága.
Alsólendván, 1907. évi nov. hó 8-án.

Bíró, kir. albiró.

H IR D E T M É N Y .
A Muraszombatban székelő „Délvas- 

niegyei Takarékpénztár Részvénytár
saságinak a fő-utcán levő palotájában

több földszinti bolthelyi
ség és több lakás

1908 évi ju lius hó 1-től bérbe adandó. 
Bővebb felvilágosítással szolgál az

igazgatóság.

Az alsólendvai kir. jbiróság mint tlkvi ható
ság közhírré teszi, hogy az Alsólendvai takarék- 
pénztár végrehajtatnak Gaál Kálmán ismeretlen 
tartózkodásu végrehajtást szenvedő elleni 3000 K. 
tőkekövetelés és jár. iránti vhtási ügyében az. 
alsólendvai kir járásbíróság területén levő s Gaal 
Kálmánnak a bellatinczi 93. sztjkben f  1. sor 70. 
hrsz. a. felvett egész ingatlanára (a tjkönyv szc 
rint ii4. az adóbizonyitvány szerint 96. népsor- 
számu ház, továbbá udvar) adóalapon 3907 ko
ronában ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fentebb megje
lölt ingatlan

az 1908. feb ruá r 14. napján d. e. 10 ó ra k o r

Bellatinc községházánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10"„-á t készpénzben, vagy az 
1881. LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi 3333. sz. a. kelt I. M. rend.
1. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1907. évi november hó 8-án 

Bíró, kir. albiró

Eladó ház.
Hosszufalubati a Stepina-féle ház, 

mely áll három szoba, konyha és egy 

mühely-épületből, -

örök árban eladó.
Bővebbet Stepina Antalnál Lendvaujfah.

Koporsódiszek
nagy választékban, olcsón kaphatók

Balkánvi Ernőnél Alsólendván
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


